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\  Balhán sorsát
aligha rajzolták meg élesebb szí
nekkel, tömörebb szavakkal és 
megrázóbb igazsággal, mint a- 
hogyan Tisza István gróf m inisz
terelnök állította azt a vendégül 
látott bolgár képviselők elé. Ezek 
a szavak ragyognak belső tartal
muk világosságától. Magyaror
szágnak és Ausztriának évtizede
ken át folytatott balkáni politi
kája sugárzik ki belőlük, mint
egy históriai igazsággá jegece- 
sedve, melyet az elmélet formált 
ki s az élet szűrt le megrenditöen 
tragikus valósággá.

A mi balkáni politikánk soha
sem járt rejtett utakon. Egyetlen 
nagy cél vezette: a Balkán ön
állóságát biztosítani a balkáni á l
lamok nemzeti politikájának meg
erősítésével. Most már kim ond
hatjuk nyíltan, amit annyi időn 
át diplomáciai óvatosságból sima 
szavak mögé rejtettünk: Orosz
ország telhetetlen deszpotizmus- 
tól és terjeszkedési vágyától, 
amely vazallusává akarata tenni 
Bulgáriát éppen úgy, mint tette 
a szerencsétlen Szerbiát és M on
tenegrót. A  sorsa igazolta e szem
benálló politikai irányok közül 
azt, am elyik a történelem evo
lúciós irányának megfelelt. E l 
söpörte a konspirációval, bom
bával és gyilokkal dolgozó, 
pánszláv őrület lázától elragadott 
kis államokat és nemzeti k ia la 
kulásához segítette Bulgáriát, 
mely egyenesen és híven haladt 
saját utjain. Különösen elégtétel 
ez éppen nekünk, akik negyven 
éven át hajthatatlan akarattal k í
vántuk a rend és jog uralmát 
állandósítani a Balkánon; hogy 
a megoldás ennyire tragikus, 
gyors és gyökeres legyen, bi
zonyára magunk sem kívántuk. 
A monarkia mindent elkövetett, 
hogy Bulgáriát megmentse a bu
karesti béke megaláztatásaitól s 
hogy annak létrejöttét saját presz
tízsével nem akadályozta meg, 
napnál fényesebben bizonyítja, 
hogy a Balkán lángbaboritása 
sohasem szerepelt politikai céljai 
között. Most is már csak a bor
zalmas szerajevói tragédia kény- 
szeritett bennünket a végleges 
leszámolásra, amely hogy igy 
esett meg, Istennek igazságszol
gáltatását jelenti.

Ezekben a történelmi időkben 
a magyar miniszterelnök vissza
pillantó összefoglalása úgy hat a 
jélekre, mint a kor géniuszának 
intő figyelmeztetése: elvégeztetett, 
ami a sors könyvében, a lelkek 
mélyén a Balkán sorsa felől Írva 
volt és írva vagyon . . .

Höfer mai jelentése.
B u d a p e s t ,  május 3.

(Hivatnlos.) OROSZ HARCTÉR: Rarancetöl keletre egy 
osztrák-magyar harcirepülő lelőtt egy ellenséges repfilőgépet. 
Egyéb jelentős esemény nem történt.

OLASZ HARCTÉR : Az Adamelio-területen a harcok tovább 
folynak. —  Rivánál és a Col di Lana-területen heves harcok 
keletkeztek. Az olaszoknak a Rothwand csúcsa ellen intézeti 
támadását visszavertük.

DÉLKELETI HARCTÉR: Nyugalom van.
H ö fe r altábornagy, 

a vezérkar főnökének helyettese.

JA n é m e t  j e le n té s .
B erlin , május 3.

A nagy fő h a d is z á llá s  je le n t i :
NYUGATI HARCTÉR: D i x m u i d e n t ő l  é s z a k r a  n é 

m e t  o s z t a g o k  m e g l e p ő  t ű z t á m a d á s s a !  k a p c s o 
l a t b a n  b e h a t o l t a k  a b e l g a  v o n a l a k b a  és néhány 
tucat katonát foglyul ejtettek. —  A Four de Paris vidékén 
(Argonne-erdőség) járőreink a m á s o d i k  f r a n c i a  á r k o n  
t ú l  t ö r t e k  e l ő r e  s néhány foglyot hoztak magukkal.
A Maas két oldalán a helyzet változatlan. —  Althaus báró fő
hadnagy a Caillette-erdő felett a hatodik ellenséges repülőgépet 
lőtte le. Azonkívül egy francia repülőjármii légi harcban a 
Thiaumont-erődtől délre lezuhant, másik kettőt védőágyuink 
lőttek le a Talou-gerinctöl délre és a Thlaumont-majornál egy 
ötödiket gépiegyvertüzelésünk Hardaumontnál. Ez utóbbinak a 
vezetője meghalt, figyelőtisztje megsebesült.

KELETI és BALKÁN HARCTÉR: Nincs újság.
A le g fő b b  hadvezetőség.
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Pasics hideg fogadtatása 
Pétervárott.

Bukarest, május 3.
(Az Újvidéki Hirlap eredeti távirata.)

P étervá rró l je le n t ik :  P asics szerb  m in isz te re ln ö k  h o ssza b b a n  
ta n á csko zo tt S z a s z o n o v  o ro sz kü lü g ym in isz te rre l.  .4 ta n á csko zá so n  
T rubeczko j herceg is r é sz tv e tt és a szerb  kérdés e lin tézésérő l v o l t  
sző . P a sicso t r e n d k ív ü l hidegen fo g a d tá k , á llító la g  azért, m e r t  
S á n d o r  tró n ö rö kö s nem  kísérte e l ú tjá ra .

Véres összeütközés 
franciák és görögök között.

Z ürich , május 3.
Ai Újvidéki H írlap eredeti táviratit.)

t q y  a th é n i je le n té s  s s c r ir . í S an ti Q u a ra s ta  k i 
k ö tő jé b e n  m e g je le n t egy franc ia  h a d ih a jó  és a 
k ik ö tő b e n  és a k ö ze li v izeken  fö lm é ré se ke t e szkö 
zö lt. A h a jó  szem élyze iébő l tö b b e n  p a rtra szá llta k , 
a h o l a fö liz g a to tt lakosság m egtám adta  ő ke t. Véres  
összeütközés fe jlő d ö tt  k i és tö b b  p o lg á r t a fra n c iá k  
re v o lv e rre l le lő tte k . A fe lh á b o ro d o tt töm eg  ké t 
fra n c ia  tisz te t és tengerészt m eg ö lt, a tö b b ie k  
v isszam enekü ltek  a ha jó ra . Santi Q uaran tában  n a g y  
izga lom m a l v á rjá k  a to v á b b i fe jle m é n ye ke t. A h a d i
h a jó  m ég a k ik ö tő b e n  vesztegel.

Újvidék
ingatlan forgalma 

a háború alatt.
Különös és rendkívüli lendüle

tet vett Újvidéken az ingatlan 
vásárlás. A  háborús esztendőkben 
annyi újvidéki ingatlan változta
tott gazdát, hogy hasonló tömegű 
ingatlanvétel a békés idők for
galmában nem fordult elő. M ajd
nem naponként százezrekre menő 
házvásárlásokat kötnek. Utóbb 
szinte minden napra esett egy 
házvétel és a Kossuth Lajos utca 
egy tekintélyes frontja nem le
becsülendő magas ázsióval ván
dorolt át uj kezekre.

Újvidék háborús ingatlan for
galmának illusztrálására K u lcsá r  
Ferenc kir. telekönyvvezető ér
dekes és mindennél beszédesebb 
adatokat volt szives rendelkezé
sünkre bocsájtani. Eszerint 1914. 
évben a birtokokban 1439 eset
ben állottak be változások és 
pedig szerződések alapján 1 1 1 2  
esetben. Az összes ingatlan for
galom 8128000 korona volt, eb
ből a szerződések által gazdát 
cserélt ingatlanokra 643,3601 ko
rona esik. 19 15. évben 639 esetre 
csappant az ingatlanforgalom és 
az összes érték 241,420 koronát 
tett ki. Szenzációsan érdekes 
azonban, hogy az 1916. négy 
hónapjában az ingatlan forgalom 
már a tavalyi egész év forgal
mát eléri. Mintegy két m illió 
koronát tesz azoknak az ingat
lanoknak az értéke, melyek a 
négy hónap alatt elkeltek. Rö
vid négy hónap alatt 228 ingat
lant vettek és adtak el az idén 
Újvidéken. Hasonlóan érdekes a 
statisztika, amely az igatlanok 
bekebelezett terheiről ad képet. 
1915jben 1,914.366 koronát ke
beleztek be az ingatlanokra és a 
törlés 2,494.825 korona volt. 
1916 év m ájusig a váltóádósság 
bekebelezés 283087 korona, s 
egyéb kölcsönök cimén pedig 
309023 koronával lettek az in 
gatlanok megterhelve. Ezzel szem
ben 485731 korona volt a törlés.

Mindezek a számadatok bizo
nyítják, hogy Újvidéken nagy a 
pénzbőség. A háború sokakat 
tett gazdaggá, ennek azonban 
nem csak a telekkönyvből kell 
kitűnnie, hanem a hadikölcsön-
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jegyzés lapjaiból is. Aki eladta 
ingatlanát, a vételárt hadikölcsön- 
jegyzésbe fektetheti és aki házat 
vesz százezrekért, meg földeket, 
annak a hadikölcsönre is kell, 
hogy teljen a pénzéből. A ha
zafias cél mellett a saját önző 
érdekei is azt parancsolja a tő
késeknek, hogy pénzüket hadi- 
kölcsönbe fektessék, mert a ha- 
dikölcsönkötvények a leggazda
gabb kamatokat biztosítják.

Az o laszok  
tisz ti vesztesége.

Luganó, május 3.
(Az Újvidéki H irlap eredeti távirata.)

Most készült el az olaszok 
első hivatalos kimutatása a 
tiszti veszteségekről. Az olaszok 
állítólag 3008 tisztet vesztet
tek, 5 tábornokot, 100 törzs
tisztet, 544 kapitányt. —  Ez a 
kimutatás aligha pontos. Az 
olaszok tiszti veszteségei a va
lóságban sokkal nagyobbak.

Á lta lános és nyom ban
va ló  hadkö te leze ttség .

London, május 3. 
(Magyar Távirafi Iroda.)

A  R eu ter-tig vn ö kség  je le n t i :  
A sq u ith  a z  a lsó h á zn a k  b en yú j
to tt tö rv é n y ja v a s la tá t íg y  je lö lte  
m e g :  á lta lá n o s  és nyom ban  
v a ló  szo lg á la ti kö te lezettség . A  
ja v a s la t  n a g yjában  a z  á prilis  
25-ik i ja v a s la t  u joncozási te rve it  
ta rta lm a zza .
,,A m egvert há ro m sá g ."

Berlin, május 3.
(Az Újvidéki H írlap  eredeti tá v ira ta .l

Egy Stockholmi jelentés sze
rint Rennenkampf tábornokot, a 
rnazuri csata elveszítőjét a cár 
elé rendelték és állítólag az 
északi fronton újból főparancs
nokságot kap. Az északi fronton 
küzdenek a mandzsuriai vesztő 
Kuropatkin tábornok és D im i- 
triev Ratkó is, aki Galíciában 
vallott kudarcot. A magas orosz 
körökben humorosan a „meg
vert háromság" frontjának neve
zik az északi frontot.

F o rra d a lm i m unkások  
g yú jto g a tn a k  M oszkvába

Stockholm, május 3. 
(Az Újvidéki Hirlap eredeti távirata.)

Eorradalmi munkások fel
gyújtották a moszkvai állami 
petróleum és benzinraktárt. A 
tűztél az orosz közigazgatási 
épületek is lángba borultak. 
5000 tonna nafta elpusztult. A 
tüzet nem sikerült lokalizálni.

A v e rd u n i harcok.
Bern, május 3.

(Az Újvidéki Hirlap eredeti távirata.)
A  T em ps ka to n a i k r itiku sa  

Írja  : A z  ellenség ism é t kevesen  
á g y a z ta  a 304-es m agasla to t, 
v a la m in t E sn es  és C um iéres ré
g ió it. n y ilv á n  abban a fe l te v é s 
ben, h o g y  ta rta lékcsapa ta inka t, 
m elyek  m in d en  egyes g ya lo g sá g i 
tá m a d á su n k n á l elő tűnnek, itt  
v o n tu k  össze . É lén k  á g y a zá s t  
fo ly ta to t t  a z  ellenség  M oula in -  
v il le  körül, V erdun tö l keletre és 
E sp a rg esttó l északra , a m ibő l 
arra kö ve tke z te th e tn i, h o g y  a 
jö vő b en  ezen a p o n to n  fo g  tá 
m a d á so ka t in tézn i,

tU jm M B m

Írországban még mindig 
vannak zavargások.

London, május 3.
(Magyar Távirati iroda.)

A Reuter ügynökség jelenti 
D u b lin b ő l: Az elmúlt küzdelem 
képe nagyon meglátszik. Sok 
báz romokban bever. Különösen 
a mellékutcák vannak felforditva. 
A katonák kezére számos fogoly 
került, köztük sok asszony. A n 
gliába 1000 felkelőt indítottak 
írtnak. A kormánycsapatokat jó 
részt visszavonták és csak ulá- 
nusok maradtak ott. Reggel D ub
lin közelében Belleriagban egy 
elsáncolt csoport tüzelést indított. 
A  zavargások még több helyen 
folynak, mert a fölkelők nem 
akarják elhinni, hogy a dublini 
vezérek megadták magukat.

Hága, május 3.
(Az Újvidéki Hirlap eredeti távirata.)

A z  íro rszá g i fo rra d a lo m  m ég  
nem  tek in the tő  m eg szű n tn ek .

A k ik  a z  ir  fe lk e lő k  m o zg a lm á t  
ism erik , b izo n y o sra  v e s z ik , m i
h e ly t m eg fe le lő  lő szerk ész le tü k  
iesz, a fo rra d a lo m  — dacára  a 
ko rm á n y  v ig y á z a tá n a k  — újból 
kitör.

Bern, május 3.
(Az Újvidéki Ilirlap  eredeti távirata.)

A dublini forradalomban a 
magánosok 2 m illió font sterling 
kárt szenvedtek. A károsultak 
beperlik a kormányt, mert noha 
tudott előzetesen a készülő za
vargásokról, elmulasztotta a kellő 
óvintézkedéseket.

London, május 3.
(Magyar Távirati Iroda.)

Aáa reggel Holybaedba kikö
tött az első bajó, amely 500 ir 
lázadót hozott.

A Kihindaí Szohol- 
eguesttlei bűnei.

Felségárulást monstre -bünpör
a szegedi törvényszéken.

Szeged, május 3.
(Az Újvidéki Hirlap tudósítása.)

A szegedi törvényszék tegnap 
nagyszabású felségárulási bünpör 
tárgyalását kezdette meg. A  vád
lottak huszonhármán va n n ak: 
ügyvédek, papok, tisztviselők, 
kereskedők, valamennyien nagy- 
kikindaiak.

A háború elején feloszlatták a 
magyarországi szerb Szokol-egye- 
sületeket, mert kiderült, hogy 
ezek az egyesületek összekötte
tésben állottak a belgrádi hírhedt 
Narodna Obranával, amelynek 
tudvalevőleg jelentős szerep ju 
tott a trónörököspár m eggyilko
lásában.

A nagykikindai Szokol-egyesii- 
letről megállapította a vizsgálat, 
hogy a testgyakorlás sportjának 
művelésére alakult ugyan, ez 
azonban csak leplezése volt 
azoknak a politikai céloknak, 
amelyeket a Narodna Obrana k i
tűzött. A Nagykikindai Szokol 
vezetői a vád szerint összekötte
tésben állottak a többi testvér
egyesülettel, sűrűn érintkeztek 
belgrádi körökkel, amelyek a 
Narodna Obrana szervezetéhez 
tartoztak.

A vádlottak a következők: 
Arszin Lyubomir állásából el
mozdított tanító, Gyukanov Pé
ter bádogos, Jaksity Szioján gör. 
kel. diakónus, Putnik Száva dr. 
ügyvéd, Jaksity Milutin nyugal
mazott teológiai tanár, Lakovics 
Szlávkó tanító, M ilrajlovics Szve- 
tiszláv dr. ügyvéd, Brandity Ka- 
menko görög-keleti lelkész, Ra- 
divojevics M ihály korcsmáros, 
Jovanovics Simon könyvkeres
kedő és nyomdatulajdonos, V á- 
szity István tanitóképezdei tanuló, 
Goldstein Mór varrógépkereskedö 
és ügynök, Ktrezsevity György 
tanító, Sevity Szilárd városi mér
nök, M ility Miklós hentes, Raj- 
kov Miklós földmives, Nováko- 
vics Uros korcsmáros, Roller 
Brankó joghallgató, a Szokol 
tornatanitója, Jaksity Zsárkó dr. 
ügyvéd, Letity M ilivoj kereskedő, 
Pezsity M iián takarékpénztári 
pénztárnok, Neducsin György ke
reskedő. Valamennyien nagyki- 
kindaiak. Köztük vannak a város 
intelligenciájának legismertebb 
tagjai.

A királyi ügyészség felségsértés 
elkövetésére létrejött szövetség 
büntette miatt emelt vádat elle
nük, amely szövetség arra irá
nyult, hogy „ a magyar állam, 
illetve az osztrák-magyar monar- 
kia egyrésze erőszakkal, lázadás 
utján elszakitassék és idegen 
országhoz csatoltassék."

A vád hivatkozik arra, aogy a 
vádlottak a balkán háború idején 
a monarkia és Szerbia között 
fönnálló feszültség ellenére, a 
mely már akkor majd háborúra 
vezetett, pénzt gyűjtöttek a szerb 
vöröskeresztnek. Nyíltan beszél
tek a terület változásokról. Mi- 
hajlovics Szvetozár dr. például 
azt modta egy ízben Boros 
Gyula törvényszéki b írónak: 
„Nemsokára más területi viszo
nyok lesznek itt Magyarorszá
gon."

M a adják át a német válasz
jegyzéket.

Berlin, május 3.
(Az Újvidéki Hiriap eredeti távirata.)

G erard , az U n ió  b e r l in i n a g ykö ve te  ma fe lk e 
reste  Jagow  ném et k ü lü g y i á lla m titk á rt. A ném et 
vá lasz jegyzék  e lké szü lt és ma d é lu tá n  át fo g já k  
n y ú jta n i G era rdnak.

Berlin, május 3.
(Az Újvidéki H irlap eredeti távirat*.)

A Berliner Tageblatt vezető helyen Írja:
—  Azt hisszük, hogy az a remény, miszerint Németország 

és Amerika között sikerül a megegyezés, ma is fennáll és 
dacára a nagy nehézségeknek, nem kisebbeden.

Frankfurt, május 3.
(Az Újvidéki Hirlap eredeti távirata.)

A  F ra n k fu r te r  Z e itu n g n a k  je le n tik  N e w y o r k b ó l:  W ilson  elnök  
e g y  n y ila tk o za ta  sz e r in t a z  U nió háború  esetén  a z  A m eriká b a n  
ta r tó zko d ó  k ü lfö ld ie k e t m in d  sem legeseknek tekin tené.

Orosz csapatok Angliában.
Bécs, május 3.

(Az Újvidéki H irlap eredeti távirat*.
H á g á b ó l je le n t ik  a Z e itn a k :  Id eérkeze tt h írek szer in t A ngliáin  

o ro sz  csapa tok  érkeztek , am e lyeke t K itchener Ü dvözölt. A z  angolo, 
h iva ta lo s  je le n té s t  a z  o ro szo k  érkezésérő l nem  a d ta k  ki.

Az angol és a görög király 
táviratváltása.

Zürich, május 3.
(Az Újvidéki Hirlap eredeti távirata.'

• i - athéni „Hestia“ szerint György angol király távirato 
intézett Konstantin királyhoz, melyben nyomatékosan figyel 
meztette arra, hogy elérkezett az utolsó pillanat, amikor orszá 
gat es az egesz hellenizmus érdekeit a szövetségesek mellet 
vaio nylit es határozati állásfoglalással megvédheti az eshető 
segekkel szemben. Görögország az eddigi politikához val< 
ragaszkodással egesz jovojét nagy veszedelemnek teszi ki.

Konstantin király szives hangú táairatban válaszolt a: 
angol uralkodónak, de a leghatározottabban kijelentette hoc 
az altaia es kormánya által követett politikai Irányt éppel 
Görögország es a hellenizmus életérdekel Írták elő és ezen a;

ep-PC-n ,n,e" ’ zele.Jövőjére való tekintettel nem vál 
toztathat. A görög király kifejtette, hogy meg van győzödvi 
fjrr°** h°gy cy°rgy király táviraiát a Görögország Iráni valr 
k ö r f i lm lv f " 8 ?Z<a’ d e -0’ íele|össége tudatában, mindéi 
utorf tovább haladni3"  n,erlegClve- ké"^ > e n  a megkezdet
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A tárgyaláson llevesy Kálmán 
elnököl. A tanácsban résztvesz- 
nek László Adolí dr., Nagy Z o l
tán, Korpássy G yula dr. és 
Elemy Sándor dr. A vádhatósá
gát Horánszky M iklós ügyész 
képviseli, a vádlottakat Zsiros 
Lajos dr. és Kószó István dr. 
hivatalból kirendelt védők védik.

Hat vádlott katona, köztük az 
egyik, Vaszity István 3 1. gyalog
ezredben hadapród a nagy v i- 
tézségi érmet viseli.

A vádlottak nacionáléjának 
megállapítása után fölolvasták a 
vádiratot. Délelőtt megkezdődött 
a vádlottak kihallgatása. Délelőtt 
öt vádlottat hallgattak ki, akik 
valamennyien tagadják a vádat.

A szegedi 
kabaréban. . .
Százados es ö n ké n te s  

á tfé r je .
D u d v a r s z k y  Dusán újvidéki 

századosnak még a múlt év nyá
ron egy kabaréban elmulatott 
éjszaka virradatján afférje támadt 
egy honvédönkéntessel. Az ügy
gyei a szegedi hadosztály is fog
lalkozott és a tárgyalásról és 
előzményeiről a következőket je 
lenti szegedi tudósitónk :

Parázs kis verekedésben volt 
része a múlt év nyári éjszakáján 
a Deák Ferenc-utcai kabaré kö
zönségének. Dudvarszky Dusán 
újvidéki közös gyalogezredbeli 
százados pezsgőzött nagy vígan 
hajnalig. Hajnaltájban sorba á llí
totta a cigányokat és szerb nó
tákat liuzatott.

Egy másik társaságban m ula
tott K o m ló s sy  Imre dr. 3. hon
véd pótzászlóaljbeii önkéntes, 
akinek nem tetszettek a szerb 
nóták és hangos megjegyzéseket 
tett. A kapitány hallva a meg
jegyzéseket, mire szóváltásba ke
veredett az önkéntessel, majd 
arcul ütötte. Kom lóssy dr. erre 
egy széket kapott fel s evvel ro
hant a kapitányra, aki kardot 
rántott. A  mulató közönségének 
azonban sikerült szétválasztani a 
verekedőket.

Az ügy a szegedi dandárbiró- 
ság elé került, ahol függelemsér
tés vétségéért a legenyhébb bün
tetésre, tizennégy napi fogságra 
Ítélték az önkéntest.

Tegnap tárgyalta az ügy íeleb- 
bezését a szegedi honvédhadosz
tály bíróság. A  tárgyaláson Pap
írért Vencel alezredes elnökölt.
1 árgyalásvezetö Szerdahelyi Lász
ló alezredes-hadbiró, előadó 
Szentgyörgyi Elemér dr. száza- 
dos-hadbiró, ügyész Diósszilágyi 
József dr. föhadnagy-hadbiró, 
védő Vajda M ihály dr. főhad- 
nagy.
i A honvédhadosztálybiróság a 

daudárbiróság Ítéletét, amely az 
önkéntest 1-1 napi fogházzal sujt- 
í'h h e lyb en h a g y ta  és hetenkint 
egyszeri magánzárkával súlyos
bította.

A hadbíróság az itélethozatal- 
"ál sulyosbitóköriilménynek vette 
;l vádlott és sértett közötti rang- 
iokozat különbséget. Viszont 
enyhítő körülmények számította 
ne a vádlott ittas állapotát.

Újvidéki karm esterből 
az Opera tenoristája .

Az újvidéki szerb színtársulat
nak volt a karmestere V Iahovics  
Pál, aki kiváló zenei képességén 
és karmesteri tudásán kívül meg
lepően szép tenorhanggal is ren
delkezett, amellyel a jeles kar
mester olyan művésziesen tud 
bánni, hogy akik remek hang
jában gyönyörködhettek, mesés 
jövőt jósolnak neki.

Közben azonban kitört a há
ború és Vlahovics Pál elment 
katonának, akiről a legutóbbi 
napokig mi hir sem jött. B á n /Jy  
M iklós gróf, az Operaház kor
mánybiztosa fedezte fel a csodás 
hangú énekest a harctéren. A 
lővészárokban, ahol csendesebb 
estéken Vlahovics lágy tenor
hangjával ragadtatta el az ilyen 
élvezetekben szűkölködő harcos
társait. Előbb Szerbiában szol
gált, ahol átlőtték a lábát, majd 
elkerült Galiciába a Dnyeszter 
mellé, ahol átlőtték a mellét.

Am int odafenn a harctéren 
muzsikált és énekelt bajtársainak, 
úgy amikor a harctérről vissza
került és sebeivel ott pihent a 
kórházban, ahogy a láza csök
kent, odaült a zongorához és 
énekelt. Szegény bakáknak na
gyon tetszett, de hát mit sejtet
ték ők a művészt a sebesült 
bajtársban.

Most azután a budapesti ma
gyar királyi Operaház adta ki a 
következő hivatalos jelentését:

Az Operaház vezetősége szer
ződtette Vlahovics Pál fiatal éne
kest, a zágrábi városi színház 
volt másod-karmesterét, aki je 
lenleg katonai szolgálatot telje
sít. Vlahovics kedden délelőtt 
jelent meg próbaéneklésre az 
Operaház színpadán. Rodolphe 
nagy áriáját énekelte a Bohémek
ből zenekari kísérettel, pompás 
terjedelmű, frissen csengő, tiszta 
hangon, mely a legszebb fejlő
dést Ígéri. A próbaéneklésnél je 
len volt gróf Bánffy Miklós kor
mánybiztos is, aki a földszint 
első sorából hallgatta Vlahovics 
éneklését és ennek alapján a 
fiatal tenoristát az Operaház ösz
töndíjas tagjai sorába szerződ
tette. -  Vlahovics mindössze 
néhány hónapja tanul énekelni. 
Eddig  csak karmesterkedett és 
komponált. A háború kezdete óta 
katona, volt a harctéren is és 
jelenleg mint sebesült tartózko
dik a fővárosban. Az Operaház 
most lépéseket tett, hogy uj 
tagját felmentsék a katonai szol
gálat alól.

így lett az újvidéki szerb szín
ház karmesteréből az Operaház 
tenoristája.

Roosewett háborút a k a r.
Luganó, május 3

(Az Újvidéki Hírlap eredeti távirata.)

Roosewelt nyilatkozott a Tri- 
bttna munkatársának és azt 
m ondta:

Amerikának a világhatalmi 
presztízsének megőrzése miatt 
már régen tneg kellett volna 
üzenni a háborút a központi ha
talmaknak. Roosewelt a nyilat
kozata végén annak a reményé
nek adott kifejezést, hogy az 
olasz fegyverek győzni fognak.

Magyar zászlós 
orosz

parlamenfaireh.
Az újv idéki katonák husvétja 

a fronton.

S. Andor újvidéki kadett Írja az 
orosz harctérről:

K ele tga lic ia .
A muszkáknak az idén ugyan

akkor volt a husvétjuk, mint ne
künk. Az ünnepnapok érdekesebb 
eseményeit a következőkben 
adom:

Reggel nyolc óra után teljes 
csend volt s nagyban gukkerez- 
tem a muszka stellungok felé. 
Pontosan nyolc óra 30 perckor 
észrevettem, hogy a muszka állá
sokból egészen kényelmesen és 
minden feszélyezés nélkül kie
melkedik két alak, átjönnek az 
ö drótakadályukon s lassú léptek
ben közelednek a mi állásaink
hoz. Az egyik fehér zászlót tart 
kezében, magasan lobogtatja, a 
másik meg egy fehér csomagot. 
Rögtön leadom a meldungot Sch. 
kapitány urnák, ki szintén kijött 
megnézni a muszkákat. A látcső 
vei ekkor már lehetett látni, hogy 
az egyik orosz tiszt. Sch. kapi
tány ur felsőbb parancsra kettőt 
a levegőbe lőtt, jeléül annak, 
hogy nem fogadhatja őket, mire 
az oroszok a fehér zászlóval és 
csomaggal kénytelen-kelletlen 
visszafordultak. Reggel 9 órakor 
ugyanez az eset megtörtént a ..- ik  
század előtt is, azzal a különb
séggel, hogy az egyik orosz pi- 
ros-fehér-zöld zászlót hozott, a 
másik pedig egy szép kis fehér 
bárányt. Bármennyire is szeret
tünk volna velük beszélni, sőt 
én is felajánlottam magam, hogy 
kimegyek elébük, felsőbb pa
rancsra az előbbiekhez hasonló 
sors érte őket is. T. i. nem akar
tuk, hogy akadályainkat és állá
sainkat kikémlelhessék.

Bakáink azt hitték, hogy a 
muszka parlamentairek mást nem 
hozhattak, mint a békét. Felálltak 
a deckung tetejére s lelkesülten 
kiáltoztak, kendőiket lobogtatták 
a muszkák felé, a kik hasonló
képen cselekedtek. A lelkesedés 
a tiszteket is magával ragadta, 
úgy, hogy mi is kint a drótaka
dályok előtt végeztük ebéd előtti 
sétánkat. Ebéd után egy órakor 
egy szakaszvezetőnk és egy káp
lárunk fehér zászlóval áttörtetnek 
akadályainkon, megindulnak a 
muszka stellungok felé. A musz
kák ezt meglátják, hasonlókép 
cselekednek. Lassan-lasan köze
lednek egymáshoz a magyar ba
kák és a muszkák s már messzi
ről sapka-levéve üdvözlik egy
mást s mikor találkoznak, kezet 
fognak egymással, mintha egész 
életükben a legjobb barátságban 
lettek volna. Látván a végtelenül 
kedves jelenetet a legények, a 
kettőt követte másik kettő, négy, 
fiz, ötven, a muszkák hason
lókép, úgy hogy délután négy 
órakor az orosz és a mi állá
saink között egy újabb vonal s 
kisebb csapatok keletkeztek. M i
kor alkonyodni kezdett, a válás 
pillanata is elkövetkezett, illedel
mesen elbúcsúztak egymástól az 
ellenfelek, s ki ki ment a maga 
árka felé.

A mikor legényeink visszatér
lek, nem győztek eleget mesélni.

Mindennek előtt az orosz tiszt 
urak azt üzenik, hogy miért nem 
mennek a magyar tiszt urak is 
ki, ők ott álnak a deckung tete
jén (akárcsak mi) s figyelnek 
bennünket. Azután a muszkák 
a mieinknek kölcsönösen elmon
dották, hogy mit kaptak husvét- 
ra ajándékba. M ajd fehér kalá
csot és tojást adtak a m ieink
nek, a m ieink pedig cigarettát 
és konyakot nekik. A  muszkák 
kérdezték, hogy mikor lesz vége 
a háborúnak, mert ők semmit 
sem tudnak, de a békére már 
nagyon áhítoznak. A mieink azt 
felelték, hogy talán még két évig 
is eltart a háború, mire a musz
kák nagyon elszomorodtak. Arra 
kértek bennünket, hogy legalább 
a három húsvéti nap alatt ne 
lőjjünk (az orosz husvét 3 napig 
tart), ők sem fognak lőni. K öl
csönösen megígértük s annyira 
megtartjuk szavunkat, hogy két 
napja olyan csend van, mintha 
nem is volnánk háborúban s este 
megtehettük azt, a mit még ed
dig soha a világháborúban: va
csora utáni sétánkat Sch. kapi
tány ur társaságában a deckun- 
gok tetején végeztük.

Kedves epizód volt még az, 
a mikor egy fiatal muszka gyor
san futva átjött akadályainkon s 
nagyokat nevetve mondta, hogy 
ő nem orosz, hanem Varsóból 
való lengyel és semmi kedve 
sincs az oroszokhoz visszamenni, 
hanem most már nálunk marad.

Ezekből látható tehát, hogy itt 
nem olyan szomorú az élet, mint 
ahogy az otthoniak elképzelik.

Harmincnyolc 
hiíüníddí honvéd.
A hatodik honvédgyalogezred 

38 újabb hőse.

A hivatalos lap mai száma 
ismét újabb 38 h a to d ik  honvéd- 
gyalogezredbeli hős nevét közli, 
akik bravúros vitézségükkel arany- 
betűkkel írták bele nevüket a 
világháború véres történetébe. 
Ezt a 38 hőst most a hadveze
tőség felterjesztésére a király k i
tüntette és a hivatalos lap egy 
egész hasábját a mi dicső hon- 
védeink újabb kitüntelésének 
immár végnélküli sora foglalja le.

Az ellenség előtt tanúsított 
vitéz magatartásukért az I. o. 
nagy ezüst vitézségi érmet N o -  
vo ta  Samu és K án ya  György 
közhonvédek és D jercsán  György 
őrmester kapták.

Az ellenség előtt elesett S to ja -  
d in o v  Pál tizedes a bronz vitéz
ségi érmet kapta, továbbá vitéz 
magatartásukért Banczik István, 
Páifi Benjámin és Erdős József 
tizedesek, Filipo vits Ferenc őr
vezető, Avram Pál, Papp János, 
Fadgyas Pál, Litkids István, 
Vaszi Sándor, Vincér József, La
katos Miksa, Dénes Miklós, Rá- 
póti András, Jorzsika László, 
Apró András, Blága Leontin, 
Janó Károly, Boer Demeter, Má- 
kóvé M ihály, Kovács Sándor, 
Balázs János, Zsizsek János, 
C siky  M ihály, Pánta Dénes, Bács 
János, Kószák Antal, Mazsiár 
András, Jankovics Ferenc, G ei- 
ringer Antal, Lehrer Valentin, 
Czékns Péter, Kuluncsits Rókus 
és Lasso Antal közhonvédek a 
bronz vitézségi érmet kapták.
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A z olaszok erőlködései
az Adamelló-szakaszon.

Budapest, május 3.
(Az Újvidéki Hírlap eredeti távirata.)

A sajtószállásról jelenti a „Pester Lloyd“ tudósitója : Az 
utolsó hivatalos jelentések ismételten megemlékeznek az olaszok 
betörési kísérleteiről az Adamelló-szakaszon. Az olaszok ezen 
kísérletei teljesen alárendelt vállalkozások. Az egész szakasz 
jégmezőkkel fedett hegység, amelyen semmiféle utánapótlásrói 
nem lehet g o n d o s k o d n i . ______________________________

HÍREK.
Napkelte : 5 ó. 38 p. d. e. 
Napnyugta : 8 ó. 15 p.d.u. 
Holdkelte:6 ó .20 p.d e. 
Holdnyug.: 106.10 p. d. u, 
19. hét.

K a t h . : Flórián vt. P r o  t.: Flórián. 
Gö r .  ke l .  : Április 21. Január. íz  r.: 
Ijar 1. R. Kh.

Névnap: Flórián.
Ma van a 643. háborús nap.
1915. ítáiia felinodta a hármas szö

vetséget.
<915. Angolok nagy veresége Yper- 

nél.
1915, Egy német hydroplan angol 

tengeralattjárót síilyeszt el. — Az an
golok, franciák a Dardanelláknál
30.000 embert vesztettek.

Közös tanácskozások. Buda
pesti tudósitónk táviratozza: A 
magyar és osztrák kormány tag
ja i délután négy órától késő es
tig tanácskoztak a kereskedelmi 
egyezségről. A tanácskozásokba 
a szakelőadókat is bevonták.

A bolgár képviselők köszö
neté. Budapesti tudósítónk táv- 
iratozzz: A bolgáj szobranje 
tagjai Bécsből köszönő táviratot 
intéztek Beöthy Pál képviselő
házi elnök címére és köszönetét 
mondtak a barátságos fogadta
tásért.

Liebknecht német szocialista 
képviselőt letartóztatták. Buda
pesti tudósítónk -táviratozza: A 
Wolff-ügynökség jelenti Berlin
ből : A 9 tüntető közül, akiket 
Potsdamban május elsején letar
tóztattak, van Lieknecht Károly 
képviselő is. Liebknecht, aki ka
tona és fegyvergyárba van be
osztva, polgári ruhában volt. 
Ügyét áttették a katonai ható
sághoz, amely a vizsgálatot meg
indította és az eddigi megálla
pítás szerint Liebknecht ellen el
fogatási parancsot adott ki. Egy 
újabb berlini távirat szerint a 
német birodalmi gyűlés május 
9-ikén összeül. A birodalmi g yű
lés napirendjének első pontja a 
német szocialista párt azon in
dítványa lesz, hogy a háború 
végéig Liebknecht ellen az eljá
rást és a vizsgálati fogságot 
szüntessék meg.

Nagyobb h adikö icsö njeg yzé- 
sek. Az aláírások nagy tömkele
gében a negyedik magyar hadi- 
kölcsön újvidéki jegyzésének s i
kere mind inkább kialakul. A 
M a tk o v ic h  Béla főispán által 
széles mederben megindított le l
kesítő mozgalomnak igen örven
detes és váratlanul nagy sikere 
van, mert olyan elemek vesznek 
mind tömegesebben részt, akik
nek neveivel az előző hadiköl- 
csönmozgalmaknál nem találkoz
tunk. A mind impozánsabb mér
veket öltő jegyzésekben tegnap 
a következő nagyobb tételekkel 
találkoztunk : I.öwy Mátyás
130.000 korona (Újvidéki Taka
réknál), őzv. dr. H orvá th  Gézáné
90.000 korona, Jeko v ics  János
50.000 korona, dr. D erra  György
14.000 korona, H irsch  Márton 
földbirtokos 5000 korona. Az 
utóbbi három a Szerb Szövetke
zeti Takarékpénztárnál eszközölte 
jegyzését.

Lelkész beiktatás. K á lm á n  
Rezső ág. ev. tábori lelkész, aki 
köze! egy esztendeig Péíervára- 
don és Újvidéken teljesített ér: 
tékes egyházi funkciókat és a 
katonai és polgári társadalmi 
életben egyaránt kedveltek, amint 
már jelentettük az orosházi ág. 
ev. egyházközség lelkészévé vá
lasztotta. A hitközség kérelmére 
katonai szolgálata alól felmentet
ték és e hó 7-én vasárnap d. e. 
fél 10 órakor tartandó istentisz
teleten iktatják be ünnepélyesen 
hivatalába. A beiktatást K e v icky  
László békési ev. egyházmegyei 
esperes végzi, mely után Kálmán 
Rezső mondja el beköszöntő 
beszédét. Az istentisztelet végez
tével az egyház képviselőtestü
lete díszülést tart.

Hal a hadbavonultak család
tagjainak. Az újvidéki hadsegé
lyező hivatal minden eszközzel 
igyekszik a hadbavonultak csa
ládjai helyzetén segíteni. Ma 
délután 100 újvidéki több gyer
mekes család között, amelyeknek 
családfői bevonultak, halat osz
tott ki a hadsegélyzö hivatal.

Halálozás. S za b ó  István ú jvi
déki gazda kedden éjjel 11 óra
kor életének 66-ik évében meg
meghalt. Az elhunytban városunk 
egyik tipikus alakjai vesztette el, 
aki mint lelkes magyar és jeles 
gazda széles körökben volt is
meretes.

Az 1865-ik évfolyambeli al
kalmasok is bevonulnak. Buda
pesti tudósítónk táviratozza: Az 
a körülmény, hogy az 1865-iki 
évfolyambelieket nem hívták pót- 
szemlére sok kombinációra adott 
alkalmat. Illetékes forrásból köz
ük, hogy az 1865-iki évfolyam
ból alkalmas népfölkelők bevo
nulnak és a felmentettek is, ha 
a felmentési jogcímük meg
szűnik.

G yűjtéseink. Az Újvidéki H i
telszövetkezet 50 koronát adott 
át nekünk az újvidéki Vörös 
Kereszt céljaira, mely összeget 
mi rendeltetési helyére juttat
tuk. — Az újvidéki csomagcen- 
zura bizottság — mint minden 
hónapban—, e hó 1-én is 26 
koronát küldött el hozzánk az 
újvidéki hősök özvegyei és árvái 
részére, amely összeget El. IV. 
0168. sz. a. a hadsegélyzö b i
zottságnál lefizettük. Szintúgy 
oda juttattuk el Szabó Jánosné 
2 koronás adományát a v ak ka
tonák részére, amely befizeté
sünkről az E l. IV. 0170. sz. 
nyugtát kaptuk.

Hajózás a Ferenc csatornán.
A Ferenc-csatorna részvénytár
sulat Bezdán-dunaí úgynevezett 
„Ferenc-József" zsilipje f. é. 
május hó 1-én megnyílt, miért 
is a csatornái hajózási forgalom 
ezen zsilipen át is most ^ iá r 
fennakadás nélkül lebonyolítható.

11529. szám.
kig. 1917.

Hirdetmény.
Figyelmeztetem a gazdaközönséget 

arra. hogy amenyiben még eladatlan, 
romlatlan burgonyakészleteik lennének, 
azokat a m. kir. földmivelésiigyi mi- 
nister ur folyó évi április hó 20-án 
kelt 66126/916. XII. 2. számú rendele
tére utalással haladéktalanul jelentsék 
be a m. kir. földmivelésiigyi minister 
ur ugyanis fenti számú rendeletében 
eziránt fejezi ki készségét, hogy a be
jelentett készletek elhelyezése iránt a 
szükséges intézkedéseket a lehető leg
rövidebb idő alatt meg fogja tenni.

Ha a gazdák a bejelentést meg nem 
teszik, úgy az őket érő károsodásért 
senkit felelőssé nem tehetnek.

Újvidék szab. kir. város tanácsa 
1916. április hó 28-án.

PROFUMA BÉLA 
polgármester.

1882. szám. 
kapt. 1916.

Hirdetmény.
A m. kir. ministeriumnak 922 916. 

sz. a. a tölgy és fenyőkéreg (cser) 
forgalomba hozatala tárgyában hozott 
rendelete ügyében a szükséges felvi
lágosítások végett az érdekeltek ha
ladéktalanul jelentkezzenek a városhá
zán 6. sz. alatt.

Újvidék szab. kir. város rendőrfő- 
kapitányi hivatala, 1916. évi május 
hó 1-én.

_  PAYERLE, rfökapitány.
Hirdetmény.

Az országgyűlési képviselőválasztás 
vezetésére e szab. kir. városban ala
kított központi választmány ezennel 
közhírré teszi, hogy az 1913. évi XIV. 
t.-c. 57. §-a alapján összeállított ide
iglenes választói névjegyzék a kiha
gyottak jegyzekével együtt folyó évi 
május hu iö-iól bezárólag folyó évi 
junius hó 14-ig reggeli 8 órától 12 
óráig, a városi tanács jegyzői hiva
talában (városház I. emelet 27. ajtó) 
közszemlére ki lesz téve, ahol azt 
mindenki megtekintheti és köznápokon 
délutáni 2 órától 6 óráig lemásolhatja.

Az ideiglenes névjegyzék ellen saját 
személyét illetőleg mindenki felszólal
hat. Ezenkívül annak, aki az ide
iglenes névjegyzékbe fel van véve jo- 
gábán áll abban a választó kerületben, 
amelynek választójaként felvétetett, a 
névjegyzékbe történt minden felvétel 
vagy kihagyás miatt felszólalni.

A felszólalások folyó évi május hó 
16-tól bezárólag folyó évi május 30-ig 
írásban nyújtandók be és minden fel
szólalás csak egy-egy személyre vo- 
natkozhatik.

A felszólaló köteles felszólalását in
dokolni s mellékelni, illetőleg bemu
tatni azokat az okirati bizonyítékokat, 
amelyeknek megszerzése az egyesek
nek nem állhat módjában, akként kö
teles felszólalásában utalni, hogy azok 
feltalálhatok legyenek. A felszólalás
ban uj bizonyítékok is felhozhatók.

A felszólalások benyújtásuktól kezd
ve folyó évi junius hó 14-ig bezáró
lag reggeli 8 órátói 12 óráig a városi 
tanács jegyzői hivatalában közszem
lére ki lesznek téve, ahol ezeket min
denki megtekinheti és köznapokon 
délután 2 órától 6 óráig lemásolhatja.

A felszólalásokra mindazok, akiket 
a felszólalás joga megillet, t. évi má
jus hó ló tól bezárólag junius 14-ig 
Írásban és minden felszólalásra külön 
észrevételeket nyújthatnak be.

A felszólalások és azokra tett ész 
revételek a központi választmányhoz 
intézendők és a szükséges okiratok
kal felszerelve a város polgármeste
rénél adandók be.

Újvidék, 1916. évi április hó 22-én.
PROFUMA BÉLA s k. 

polgármester.
mint a központi választmány elnöke.

APRÓ HIRDETÉSEK.
♦ *

Közlési d ijak : 10 szóig 60 fill. 
Minden további 10 szó 60 fill. 
Vastagabb betűből szedett szó 12 
fill, Apró hirdetések előre fizeten
dők. Apró hirdetésekre és jeligés 
levelekre vonatkozólag felvilágo
sítással szolgál a kiadóhivatal. 
Telefon 180.

K eresek egy röfös szakmába jártas 
segédet azobnali belépésre. Cint 

Braun Zsigmond Temerin.

S zentistván utca 8 á szám alatti ház 
szabad kézből azonnal eladó. Bő

vebbet Petőfi ut 92.

A zonnalra kiadó 3 szobás modern 
lakás a főtéren. Cim a kiadóban.

K ét utcai szobából és mellékhelyi
ségekből álló lakást Junius 1-ére 

keresek. Cim a kiadóban.

N ŐI KALAP KIÁRUSÍTÁS Modellek 
igen jutányos árban üres formák 

K 5-ért II. Rákoczy Ferenc ut ŐS. sz

Most je len t meg Őfelsége bcszél-
hanglenieze! /vra Kor. 10 besze

rezhető Truppéi Béla hangszerké 
szitönél Újvidék, Duna-utca 17. sz. 
alatt ahol állandóan nagy raktár van 
a legújabb Schlager hanglemezekből 
és mindenféle hangszerekben.

Gazdasszonyi“vagy házvezetőnői ál
lást keres helyben vagy vidéken 

a háztartás minden ágában gyakorlott 
özvegyasszony. A szives megkeresé
seket, „Zongoratanár özvegye" jelige 
alatt a kiadó továbbítja.

Ferencz-József tér 3. (Wagner ház) I. 
emeletén szép szoba kiadó.

M ÖI SZABONÖ kerestetik Schweigcr 
^  Aranka női divatterme részére. Fe
renc József tér 1. szám (Kron ház) 
I. eni. jobra.
7\/rájus 1-ére egy modern lakas 

kiadó.

f i  Az élet ezerféle változatai mi- 
lyen kiszámithatlanok. A jövőbe 

látás nem adatott meg az emberek
nek. Csak egy bizonyos: minden sors- 
hányatás ellenére is vagyok, aki vol
tam, leszek, aki vagyok. E.

APOLLO
í. évi Május 3. és 4-én. 

Szerda és csütörtök.

„D 14
Detektivdráma 4 feiv.

Ur, Kármán János
orvos és fogorvos 

rendelőjét május ■ hó 1 -étűi 
II. Rákoczy Ferencz út 
6. szám alá helyezte át.

N yilttér.
Értesítés.

Néhány hét előtt a régi g im 
názium épületében „ H ungária"  
cég alatt csemege- és italáru
kereskedést nyitottam. Ezúton 
hozom a n. é. közönség tudo
mására, hogy a zotnbori magy. 
kir. pénzügyigazgatóságtól nyert 
engedély alapján a mai naptól 
kezdve a d o h á n y á ru s lttis t  is be
vezettem. A nagyérdemű közön
ség szíves pártfogását kéri

Ozv. D eu tsch  B ernátné.

május

4
Csütörtök

Nyomatott az Újvidéki Hírlap nyomdájában Újvidéken, Kossuth Lajos-utca 45.




